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BUPAXKEHHS IMILIIIUTHOI ATPECII BCYYACHOMY AHIMIOMOBHOMY
MCUXOJIOTTYHOMY TPUJIEPI TA CIIOCOBH ii MEPEKJIALY

Cmammio npucesiueno 00CIiONCEHHIO NPASMAMUYHO20 NOMEHYIANLY IMIAIYUMHOL azpecii 8 OUCKYPCI CYUACHO20 NCUXO-
JI02IUH020 mpuiiepa ma cmpameziam ii nepexaady YKpaincbKkor Moeot. AKmyansHicms 00CHIONCeHHS 3yMOGIIeHd MUM, WO
azpecis 8 YbOMY JHCAHPI YACMO PeanizyeEmMbCsi He uepe3 NPaMi no2po3u, oopasu yu 8IOKpumuil KOHGQIIKmM, a 3a 00nomMo20io
HenpAMUX KOMYHIKAMUBHUX 3ac00i8: HAMSAKIB, 0803HAYHOCHII, MOGUAHHS, MAHINYIAMUSHUX 3ANUMAHb, YOA8aHoi nypoomil,
OYIHHUX 3a)8AHCEHb, eMOYIlIHO HACUYEHUX NAY3, 3MIHU MOHAIbHOCMI ma HesepbanbHux oemaneu. Taxi ¢hopmu acpecii €
0COONUBO 3HAYYWUMU ONISL NCUXONOLIUHO20 MPULEPA, OCKIIbKU B0HU CIGOPIOIOMb CACNEHC, NIOMPUMYIOMb eMOYiliHe Hanpy-
JHCeHHSL, BUABTAIOMb NPUXOBAHT KOHPDIIKMU MIHC NEPCOHANCAMU A 3ATYHAIOMb YUmaid 00 inmepnpemayii HedoMo8IeHO2o.

Ilpobnema, wo posersioacmocs y cmammi, nojsieae 8 CKIAOHOCMI nepexiady iMniiyumuoi azpecii, adoice ii egpexm
3a36uuail Oazyemvcs He aue Ha 1eKCUYHOMY 3HAYEHHI BUCTIOBNEHHS, d Ul HA KOHMEKCMI, NPecyno3uyiax, IMIIIKamypax,
eMoyitiHitl ammocghepi ma KyibmypHOMY CRPUUHAMMI 88iuiu8ocmi uu Hesgiunusocmi. PopmanrbHO MOYHUL NepeKiad
Mooice nocaadumu nCUXOA0IUHUL MUCK OPULIHATY, AKWO GIH HEUMPANizye niomexkcm, pooums UCI06IEHHs HAOMO eKC-
nAYumHUM abo ycyeae mpusodicHy 06osnaunicme. Tomy nepeknaday 6i0meoproe He auuie CeManmuyHull 3MiCm 6UXioH020
mexcmy, a il 020 NPAeMamuyHy CUIy ma eMoyitiHull 6NIU6 HA YUMaud.

Memorw cmammi € 6usHaueHHs npazmMamuyHo20 NOMeHYIany IMIIIYUMHOIL azpecii 6 cy4acHOMY NCUXON0THHOMY MPU-
Jiepi ma 3 ’aCy8aHHs OCHOBHUX NePeKIadaybKux cmpameeiil, BUKOPUCIOBYBAHUX OIS i1 6I0MEOPEHHS YKPAIHCHKOK MOBOIO.
Tpaxmuyuna wacmuna 00CAiOHCeHHS TPYHIMYEMbCA HA AHANI3T (Ppacmenmis i3 pomany Ppiou Max-DPaden « Buumenvy ma
ixHbo20 yKpaincvko2o nepexnady. JocnioxnceHHs noKa3ye, wo IMIIIYUMHA azpecis 8 POMAHI peanizyemvcs uepes camo-
CNPAMOBAHY He2amUBHY OYIHKY, NPUXOBAHUL NCUXONOTUHUL MUCK, 3HEYIHeHHs. IHUUX NePCOHAICI8, MiiecHi peakyii Ha
cmpax, azpecuHull no2isio, NPOCMOPOGe HANPYICEHHS, MOGUAHHSA, NPOGUHY ma enympiwmnio mpueozy. Ocobnugy ysazy
npuoineno momy, Ax yi enemenmu Qopmyoms ammocgepy Hebesnexu i HenegHoCmi.

Pezynomamu ananizy oemoncmpyioms, wo 00 HatleheKmusHiuux cmpamezii nepexknady imniiyumnoi azpecii nane-
JHcamo GYHKYIOHANbHA 3aMINA, NPpazMamuyHe NOCULeHHs, 30epedcenis eMoYiliHoi MapKosaHocmi, nepedaya Heeepoaib-
HOI Hanpyau, CMUCI08e pO320PMANHA Mma 30epedcents Heoomosnenocmi. Lli cmpameeii 0aiome smozy 36epeemu cacnenc
[ nCUXON02IYHY HeCcmabilbHICMb OPUSIHATLHO20 MEKCHy 0e3 HAOMIPHO20 NOACHEeHHs. Y cmammi 3p061eH0 GUCHOBOK, U0
iMniyumna azpecis € 00HUM i3 KII0UOBUX MEXAHIZMIB NCUXOTI02TYHO20 BIIUBY 68 CYHACHOMY mpuaepi, mooi Ax il ycniuHul
nepexnao UMazae Yymaugocmi 00 NiOmMexcnty, eMoyitiHo20 pummy ma npazmamuynoi gynkyii Koocnoz2o gpasmenma.

Kntwouosi cnoea: imnuiyumna azpecis, ncuxono2iunuil mpuiep, npaemamuxd, cacnenc, nepekiadaybki cmpameeii,
npasmMamuyHull eexm.
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EXPRESSION OF IMPLICIT AGGRESSION IN THE CONTEMPORARY
PSYCHOLOGICAL THRILLER AND THE WAYS OF ITS TRANSLATION

The article focuses on the pragmatic potential of implicit aggression in the discourse of the contemporary psychological
thriller and on the strategies of its translation into Ukrainian. The relevance of the study is determined by the fact that
aggression in this genre is often represented not through direct threats, insults or explicit conflict, but through indirect
communicative means: hints, ambiguity, silence, manipulative questions, false care, evaluative remarks, emotionally
charged pauses, changes in tone and non-verbal details. Such forms of aggression are especially significant for the
psychological thriller, since they create suspense, maintain emotional tension, reveal hidden conflicts between characters
and involve the reader in the interpretation of what remains unsaid.

The problem addressed in the article lies in the difficulty of translating implicit aggression, because its effect is usually
based not only on the lexical meaning of an utterance, but also on context, presuppositions, implicatures, emotional
atmosphere and the cultural perception of politeness or impoliteness. A formally accurate translation may weaken
the psychological pressure of the original if it neutralizes the subtext, makes the utterance too explicit or removes the
disturbing ambiguity. Therefore, the translator has to reproduce not only the semantic content of the source text, but also
its pragmatic force and emotional influence on the reader.

The aim of the article is to define the pragmatic potential of implicit aggression in the contemporary psychological
thriller and to identify the main translation strategies used to reproduce it in Ukrainian. The practical part of the research is
based on the analysis of fragments from Freida McFadden's novel The Teacher and their Ukrainian translation. The study
shows that implicit aggression in the novel is realized through self-directed negative evaluation, hidden psychological
pressure, devaluation of other characters, bodily reactions to fear, aggressive gaze, spatial tension, silence, guilt and
internal anxiety. Particular attention is paid to the way these elements shape the atmosphere of danger and uncertainty.

The results of the analysis demonstrate that the most effective strategies for translating implicit aggression include
functional substitution, pragmatic intensification, preservation of emotional marking, reproduction of non-verbal
tension, semantic expansion and preservation of ambiguity. These strategies make it possible to retain the suspense and
psychological instability of the original text without excessive explanation. The study concludes that implicit aggression
is one of the key mechanisms of psychological influence in the modern thriller, while its successful translation requires
sensitivity to subtext, emotional rhythm and the pragmatic function of each fragment.

Key words: implicit aggression, psychological thriller, pragmatics, suspense, translation strategies, pragmatic effect.

MiTEKCT, CIiBBITHOCHUTH CJIOBA IMEPCOHAXKIB 3 IXHIMU
MOTHBAMH, TOBEIIHKOIO Ta MOMEPEIHIM PO3BUTKOM

IlocTanoBka mpodjgemMu. Y CydacHOMY IICHXO-
JIOTIYHOMY TPHWIIEPi arpecis He 3aBKIN peali3yeThCs

4yepe3 BIAKPUTY NOrposy, o0pasy uu KOH(IIKTHY
pemniky. 3HayHO yacTimie BOHa HaOyBae MpPUXOBa-
HOTO, IMILTIIUTHOTO XapaKkTepy i BUSBISETHCS Yepes3
HaTSK, ipOHIIO, MOBUAHHS, TBO3HAYHICTH, HEIOMOB-
JICHICTh, MaHINYJSITUBHE 3alIUTAHHS, yHAaBaHY TYyp-
00Ty, 3MiHYy TOHAJIBHOCTI a00 TIOPYIICHHS 04YiKyBaHOT
KoMyHikaTuBHOI HOpMH. Came Taka HempsiMa arpecis
€ 0COOJMBO MPOIYKTUBHOIO AJISl JKAHPY IICHUXOJIOTiY-
HOTO TpUJIepa, OCKIJIbKM BOHA HE JIUIIE XapaKTepu-
3y€ TEpCOHAXIB, a 1 Popmye atmMochepy TPUBOTH,
HEJOBIpH, TCHXOJOTIYHOTO THCKY Ta MPHUXOBAHOI
3arpo3u. Uurau He 3aBKAW OTPUMYE MpsSME MOsC-
HEHHS KOH(IIKTY, aje 3MYLICHWH 1HTEepPIpeTyBaTH

AxryaspHi mMTaHHS rymaxitapamx Hayk. Bum 101, 2026

CIOJKETY.

[Mpobnema mepeknaay  IMIUTIATHOI — arpecii
noJisirac B TOMY, IIO ii mparMaTtuyHUi eQeKT Jacto
3aJIeKUTh HE BIJ NPSIMOTO JIEKCUYHOIO 3HAYEHHS
BHCJIOBJICHHS, & BiJl KOHTEKCTY, IHTOHAIIITHOT OpraHi-
3aii, KyJbTYpPHO 3yMOBIICHHX MOJEJNECH BBIYJIMBOCTI /
HEBBIWIMBOCTI, MPUXOBAHUX MPECYTO3HLIH 1 KOMYHi-
KaTHBHUX IMILTiKaryp. @opMaibHO TOUHHIA TIEPEKIIa
He 3aBKau 3a0e3redye 30epeeHHs TICHXO0IOT19HOTO
Hanpy>KeHHsI, SIKIIO B IIIbOBOMY TEKCTI IOCIa0Ito-
€THCSl MIATEKCT, 3HUKAE HATSIK a00 HEHTpaizyeThCs
eMOIliiHa 3arpo3NUBICTh perUTiku. BomHouac Haj-
MipHa eKCIUTIKaIlisi MOXe TOPYIIUTH >KaHPOBY MpHU-
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poxy Tpuiepa, ajyke NPUXOBaHa arpecis i€ came
Yyepe3 HEMOBHOTY, HENpSIMOTYy W IHTepIpeTaliiHy
HAaIpyrTy.

OTxe, aKTyalbHUM € JIOCIIDKCHHSI MparMaTHy-
HOTO TMOTEHINAIY IMIUTIIIUTHOI arpecii B CydacHOMY
[ICUXOJIOTIYHOMY TPWJIEpI Ta BH3HAUCHHS Iepe-
KJIaJalbKUX CTpPaTerii, fKi JalOTh 3MOTy 30eperTu
i (yHKIIOHAJIbHE HAaBaHTAXXCHHS B YKPaiHCHKOMY
nepexai.

AHamiz pociigkenb. TeopeTwdyHe MiATPYHTS
BHBYEHHS IMILTIIIUTHOT arpecii GopMyeThCs Ha Tiepe-
THHI IParMaJliHTBICTUKH, TEOPii MOBIIEHHEBHUX aKTiB,
Teopii BBIWIMBOCTI / HEBBIWIMBOCTI, JUCKYpPCOJIO-
ril, CTHUJIICTHKH XYIOKHBOTO TEKCTY Ta MEPeKIIan03-
HaBCTBA. Y BITUM3HSHIA JIHIBICTHIN IpoOIeMa-
THKa MOBIJICHHEBOI arpecii po3mIsaacTbes y 3B’ SI3KY
3 JIECTPYKTUBHOIO KOMYHIKaTHMBHOIO IIOBEIIHKOIO,
OLIIHHOIO JIEKCHKOIO, KOH(PIIIKTHUM TUCKYPCOM, MaHi-
MOyJIALIEI0 Ta TparMaTUYHUMH 3aco0aMy  BIUIUBY.
3okpema, H. Kyxap nmocmimxkye mpuxoBani (opmu
arpecii B OCBITHIl KOMyHiKaIlii Ta BHOKPEMIIIOE TaKi
1 MapKepH, K capkasM, ipOHisl, HATSAKH, TTOOTaKITHBI
KOMEeHTapi ¥ moB4azHe irHopyBanHs (Kyxap, 2026).
M. ManuieBa aHalizye arpeCUBHUI MOTEHLiall 300-
CEMI3MiB B YKPaiHCBKOMOBHOMY MEpPEKEBOMY JHC-
KypcCl Ta HaroJomIye, 1o arpecuBHa KOHOTAIIISI MOXKe
HE TOM SIKITYBAaTHCS HaBiTh 30BHINIHBO BBIYJIMBOIO
dbopmoro wHOoMmiHamii (Mamumesa, 2022). Iluranas
IMIUTIIATHOCTI B XYJAOKHBOMY JIUCKYpCi TIOB’si3aHE
TAaKOX 13 JIOCHI/DKCHHSMHU TIJATEKCTY, HEeIpsIMOi
OLIIHHOCTI, 1HTEPTEKCTYalbHOCTI Ta MparMaTHYHUX
MeXaHi3MiB HanpyKeHHs. Y Cy4acHHX YKpalHChKHX
CTYMISIX TIPOCTEKYETHCA IHTEpEC OO IMIUTIIIATHOTO
KOHTPACTY, MPUXOBAHOT KOH(MITIKTHOCTI Ta CMUCIIOBHX
3ITKHEHb, 1110 HE BepOaITi3yI0ThCs IPSIMO, ajie (hopMmy-
10Th IMUOMHHY opranizauito Tekcty (Koxeny0, 2016).
JJ1st ICUXOJIOTIYHOTO TPHUIIEpa Taki MEXaHi3MH € KaH-
POTBIPHUMH, aJ[KE CACTICHC BUHUKAE HE JIHIIE 3 TOJTi-
€BOTO PO3BUTKY, a i 13 CYIIePeUHOCTI MIXK CKa3aHWUM i
HECKa3aHUM, MK OyKBaJIbHUM 3MICTOM PEILTIKH Ta ii
[IPUXOBAHUM HaAMipOM.

[lepexnano3naBunii acmekT mpoOieMu  cru-
paeTbcsi Ha Tmpali, NpHUCBAYeHI (YHKIIOHAJBHIN,
MparMaTuyHii 1 CTHJIICTHYHIA €KBIBaJEHTHOCTI.
k. Tayc po3mismae mepekiian sK BiATBOPCHHS HE
JIUIIe CEeMaHTUYHOTO 3MICTY, a W (YHKIII TeKcTy
B LUIBOBIM KyJBTYpi, IO OCOONMBO BaXKIMBO JUIS
repe/ayi NpUXOBaHOTO BILUIMBY, TOHAJIBHOCTI Ta MIXK-
ocobucricuoi Hanpyru (House, 2015). JI. BenyTi
aKIICHTY€E YBary Ha CHiBBIIHOIICHHI OJOMAITHCHHS i
O4YXEeHHs, TOOTO Ha BHOOPI MIXK aJalTaIli€l0 TEKCTY
710 04iKYBaHb IIIJTbOBOTO YU TA4a Ta 30€PEKECHHSIM KYJIb-
TYPHOI 1 CTHIIICTHYHOI iHaKmocTi opuriHany (Venuti,
1995). M. Beiikep po3misgae nepexnaj sk iHTeprpe-

TaIIF0 CMHCIIB Y IMUPIIOMY HAPATUBHOMY i KYJIBTYp-
HOMY KOHTEKCTI, 1110 JTa€ 3MOTy aHaTi3yBaTH TepeKIa-
JaIbKi PIllIeHHsI He JINIIEe Ha PiBHI OKPEMOi JEKCeMH,
a i Ha piBHI aucKypcuBHOI crparerii (Baker, 2018).
JIx. Manpe#, JoCTiKYFYU CTHITh 1 TIO3HIIIIO TIepe-
Kajada, MiAKPECIIoe, IO TMEepeKax XymTOoKHbOTO
TEKCTY 3aBKAM repeadadae BUOIp MiXK PI3HHMH CIO-
cobaMu perpe3eHTarlii ToI0Cy, OMIHHOCTI Ta 11e0JI0-
riunoro 3abapsnenHs (Munday, 2007).

Besnocepennpo 10 KaHPY MCHUXOJOTTYHOTO TpPU-
JIepa 3BEPTAIOTHCS CydacHi YKpalHCBKI JOCIIIHHUKH,
SIK1 aHANI3YIOTh BIITBOPEHHS CTHUIIICTHKH, CACIICHCY,
eMOIIIHHOI HaNpyru W KOH(IIKTHOCTI B TepeKiai.
Tak, I. OHHMIIAK MOCHTIIKYe OCOOIMBOCTI BiATBO-
PEeHHS CTHJIICTHYHHX 3ac00iB ICHUXOJOTIYHOTO TPH-
Jiepa, HarojioUIylOud Ha poJi caclieHcy, BHYTpill-
HBOTO KOH(QIIIKTY Ta €MOLIHHOTr0 Hampy>KeHHs K
aHpoBux o3Hak (Onyshchak, 2025). 1. FOpuuimx
pO3MIsiaEe 3amepeueHHs SK IparMaTUuHUM 1HCTPY-
MEHT CaclieHCy B IICHUXOJOTIYHHUX TpPUIIEPax, IO
3acBiJuy€ NEPCHEKTUBHICTD aHaNi3y HE JUIe o0pas-
HOI cHCTeMH, a i TpaMaTUKO-IparMaTUYHUX 3aco0iB
crBopenHst Harpyru (Yurchyshyn, 2025). Boanouac
MUTaHHS caMme IMIUTIIUTHOI arpecii sk mparMarud-
HOTO MEXaHI3My IICHXOJIOTIYHOTO BIUIMBY Ta ii mepe-
KJIaabKOTO BiJTBOPEHHS 3aJMILAETHCS HEAOCTAT-
HBO cHcTeMaTh3oBaHUM. Lle i 3ymoBiIOe moTpedy B
OKpEeMOMY JOCIHIDKEHHI, 30pi€HTOBAaHOMY Ha BUSB-
JICHHSI THITIOBUX 3aCO01B IPUXOBAHOT arpecii B cydac-
HOMY TICHXOJIOTIYHOMY TPHJIEPi Ta OMHUC CTparTerii ix
IepeKnany yKkpalHCbKOK MOBOIO.

Mera crarti. MeTorw cTaTTi € BH3HAYCHHS
MparMaTUYHOTO MOTEHLialy iMIUTIIMTHOI arpecii B
CY4acHOMY TCHXOJIOTIYHOMY TpHJIEpi Ta 3’sCyBaHHS
OCHOBHHX CTpareriil ii BiATBOPEHHSI B YKPATHCHKOMY
TepeKyIai.

Bukaax ocHoBHoro marepiaay. IMrurinuTHa
arpecis B XyZO)KHbOMY TEKCTi € CKJIaJHUM MOBHO-
MparMaTUYHUM SBUIIEM, OCKUIBKH BOHA HE 3aBXKIH
Mae popmy npsmoi oOpasu, Haka3sy, TOTPO3U Y KOH-
¢uikTHOTO BHCIOBIEHHS. i Ais 4acTo GyayeThcs HA
[IPUXOBAHOMY CMHUCII, SIKUM YUTa4 BITUUTYE 4epes3
CUTYaIlif0, IHTOHAIIIF0, MICUXOJOTIYHUNA CTaH TEePCO-
HaXka, oTIepe IHI OJIi1 Ta 3araJibHy aTMOC(epy TBOPY.
VY mparmaruii Taka TPUXOBaHICTh TMOB’SI3YETHCS 3
noHATTAM imMmutikatypu. 1. I1. I'paiic po3misgas imm-
JiKaTypy sIK 3HAUCHHS, SK€ HE Ha3BaHE IPSIMO, ale
BHBOJIUTBHCS aJPECaToM i3 KOHTEKCTYy KOMYHIKaIlii,
CHIUTBHUX 3HAaHb 1 HOPYIIEHHS a00 0COOJINBOTO BUKO-
pHUCTaHHs KOMYHiKaTUBHUX ovikyBaHb (Grice, 1975).

Y Mexax JOCHI/DKEHHS IMIUTIIUTHY arpecito
JOTIUTBHO PO3YMITH SIK TPUXOBAHWK MOBHHH ab0
JUCKYPCHUBHUI BILJIUB, CIPSIMOBAaHUN Ha IICHXOJO-
riYHE TPUTHIYEHHS, 3HEIIHeHHS, 3aJIIKyBaHHSs, TPO-
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BOKYBaHHS TPUBOTH, (DOPMYBaHHS MMOYYTTSA NPOBUHH
abo cTBOpeHHs BiguyTTs HeOesmeku. Taka arpecis
He 00OB’SI3KOBO BHPAXKAETHCS Uepe3 rpyOy JICKCHKY.
Bona moxxe OyTn 3akiiazieHa B OIiHII, HEIOMOBIIE-
HOCTI, ipOHIYHIN PeIuTimi, HaIMipHO CIOKIHHIN peak-
ii, omuci morsAny, BHOOpi 3BEpTaHHS, 3MiHI IHC-
TaHLii MK MEpcOHaXaMH, MOBTOPEHHI HETaTHBHUX
eMOLIIHUX MapKepiB. Y TICHXOJIOTTYHOMY TpHIIEpi i
3ac00M BUKOHYIOTh BaXIIMBY (DYHKIIIIO — CTBOPIOIOTh
CTaH TIOCTIMHOTO OYIKYBaHHS 3arpo3H, HABITH KOJH
MIPSIMOT i IIe HeMae.

BaxnuBuM Ui TaKOro aHajii3y € MOHSTTS MOB-
neHHeBoi HeBBiwmBocTi. [[k. Kanmenep posmisinae
HEBBIWIMBICTh SIK KOMYHIKaTHBHY TOBEIiHKY, SKa
3arpoXKye coriaibHOMy 00pa3sy ajapecara abo pyiHye
rapmoHito B3aemogii (Culpeper, 1996). V mcuxomo-
TIYHOMY TPHJIEPi TaKa HEBBIWINBICTh YaCTO CTAE MTPH-
XOBaHOI0, 00 MEPCOHAXKI MOXKYTb HE TOBOPUTH MPSIMO
arpecHBHUX CIIiB, ajie caMa CHTYallisl, OIS, OLliHKa
abo peakuisi CTBOPIOIOTh €(EKT MPUHWKEHHS 4YH
nebesnexu. J[. bycding Takox Harosomrye Ha TOMY,
L0 arpeCUBHICTh BHUCJIOBJICHHS HE MOXKHA OLIHIO-
BaTH JIMIIE 32 CIIOBHUKOM. [1 MOTPiGHO pO3IsiaTH B
KOHKPETHiH B3aeMopii, 1e 3HaueHHsI POPMYETHCS Mixk
y4acCHUKAaMH KOMYHIKallii Ta 3aJeKUTh B BIAJIH,
CTpaxy, 3aJIe)KHOCTI, IOMEePEIHHOT0 KOHQIIIKTY ¥
eMortriitHoro crany anpecara (Bousfield, 2008).

VY cydacHMX yKpalHCbKHMX AOCIHIKEHHAX HPUXO-
BaHa arpecist TaKoX po3MIAAETHCA K (hopma Henpsi-
Moro rncuxonoriyaoro BmuBy. H. Kyxap moB’ssye
i 3 TakMMHU 3ac00aMH, sIK IpOHisl, capkasM, HaTsK,
MOOKIUBUNA KOMEHTAp, 3aMacKOBaHE 3HCI[IHCHHS,
neMoHcTpatuBHe irHopyBaHHsS (Kyxap, 2026). s
aHaJIi3y XyJO)KHbOTO TEKCTY BaskKJIMBO, 1110 IPUXOBaHA
arpeciss MOXKe MpPOSIBISITUCS HE TUIBKW B Jliajiorax,
poTe ¥ TakoX y BHYTPIIIHBOMY MOBJIEHHI HepCo-
Haka. Y TakoMy pa3i BOHa CTa€ YaCTHHOKO ICUXO-
JIOTIYHOTO TOpTpeTa repost abo repoini. [lepconax
MOJKE 3HEIIHIOBAaTH ceOe, OOSITHUCS OIIHKH I1HIIHX,
MIEPEHOCUTH YYXKY arpecilo y BIaCHHUW BHYTPIIIHIN
ronoc. Came TOMy iMIUTIUTHA arpecisi y ICUXO0Joriy-
HOMY TPWJIEP] YacTO MOEIHYETHCS 3 TPUBOTOI0, COPO-
MOM, IIPOBUHOIO, & TAKOXK 3 OUiKyBaHHSIM MTOKApaHHSI.

ITepexman iMrmminmuTHOI arpecii moTpedye HE
TUTBKH JICKCUYHOI TOYHOCTI. llepexmamaa mae 30e-
perTu mparmMaTudHui eeKT, TOOTO TOW BIUIUB, SKHMA
¢parmenT cnpasnsie Ha untada. [x. [ayc miakpec-
JIFOE, 110 TIEPEKIa)l Ma€ BIATBOPIOBATH (DYHKIIIFO TEK-
CTY B LIJTBOBIH KYJBTYpI, a HE JINIIE HOTo OyKBAILHUH
3mict (House, 2015). ¥ Bumamky MICHXOJOTIYHOTO
TpHJIepa TaKOI (PYHKITIEIO € MiITPUMaHHS TPUBOTH,
Hanpy>KeHHs, HEIOBIpM U EMOIiIfHOI HecTa0ib-
HOCTi. SIKIIO mepekiaj poOUTh BHCIOBICHHS HAATO
HEHTpallbHUM, CLIEHa BTpavyae CUITy. SIKIIo mepexian

3aHAJITO TOSICHIOE MTPUXOBAHUH 3MICT, 3HUKAE €EKT
HEIOMOBJICHOCTI, Ha SIKOMY TPUMA€ThCS skaHp. ToMy
nepeksaganbka cTpareris Mae 0aJaHcyBaTH MixX 3po-
3yMIJIICTIO JUIs1 YKPATHCHKOTO YnTava, a Takox 30epe-
YKEHHSIM TICUXOJIOTIYHOT HEMIEBHOCTI.

Marepiaaom NpakTUYHOTO aHANi3y € pparMeHTu 3
pomany @pign Mak-®Panen «Buurens» Ta iX ykpa-
fHChKUN Tepekan. [lomaHi MpHUKITand NafOTh 3MOTY
MIPOCTEKHUTH TaKi TUITOBI (JOPMHU IMILTIIUTHOL arpe-
cii: camocnpsIMOBaHy arpeciio, OLiHHY arpecito Moo
IHILIOTO TEPCOHaXa, MPUXOBAHUN TCHXOJOTTYHUH
THUCK, TIJICCHI peaKIlii Ha 3arpo3y, CaCIleHC Yepe3 Mmpo-
CTIp 1 THIITY, @ TAKOXK arpPECUBHICTH MOy i HEBEP-
0aJIbHOT OBEIIHKH.

[lepmmii TUI CTaHOBUTH CaMOCHPSIMOBAaHA 1MII-
minuTHa arpecis. BoHa BusBIIsS€TbCS TOA1, KOJU Tep-
COH@X HE aTaKye IHIIOTO IMpsSMO, alie MepeHOCUThH
arpecHBHY OIIHKY Ha cebe. Y ¢dparmenTi [ feel dumb
for having said that — IlodyBatocs TypHOIO Uepes IIi
cJoBa 30€peKeHO He JIMIIE 3MICT, a W TCHUXOJIOTiu-
HUH epeKT cCaMONPUHWKEHHs. AHIIIIChKe dumb mMae
PO3MOBHY 3HELIHIOBAIbHY CEMAHTHKY. YKpaiHCHKUN
BiJIMOBIHUK JYPHOIO TIepeac Pi3KiCTh BHYTPIIHBOT
OI[IHKH, TOMY TEpeKJIaj HEe MOM SIKIIY€E eMOIIHHOTO
ymapy. Ilepconax HiOM kapae cebOe 3a ckazaHe, 1 I
BHYTPIIITHS peruTika MOoKa3ye i Bpa3JHBiCTh, 3aJeK-
HICTH BiA uyxoi peakuii Ta ctpax momuiautucs. J{o
caMoCHpsIMOBaHOI arpecii HaleXuTb 1 (QparMeHt
1 hate it when people call me by my full name in
general, because it reminds me of being in trouble,
nepefaHuil sk Sl HEHaBHUIKY, KOJIM JIIOOU KINYYTb
MEHE MOBHUM iM’siM, 00 Lie 3MyIlye MEHE IyMaru,
IO 3HOBY LIOCh Tpamwiocs. Ha mepmmii morsin,
TYT i7IETHCS JIMIIE PO HEMPHUS3HB A0 TIOBHOTO iMEHI.
HacmipaBni moBHe iM’sl aKTHBY€E B NIEPCOHAXKKH BiJl-
9yTTS TMPOBUHU U OUIKYBaHHS TOKapaHHSA. Arpecis
TYT TIPUXOBaHAa B COIiaNbHIA TIaM’ATi 3BEpPTaHHS:
iM’s cTa€e 3HAKOM KOHTPOJIIO. YKpaiHChKUH IepeKiian
no0pe rmepenae 1ei eeKT uepes3 AIECTOBO 3MYIIYE,
SIKe TIOCHJTIOE BIIUYTTSI HecBoOoau. [epoins He mpo-
CTO 3rajly€ HENPUEMHI CHUTyallii, a HIOM MHUMOBOJII
BXOIUTD y CTaH TPUBOTH.

Hpyruit tam iMrutinutHOI arpecii TOB’s3aHAN
3 OWIHHUM 3HELIHEHHSM IHIIONO MEepCOHaXa.
Y dparmenti Adeline Severson is absolutely the
least remarkable girl I have ever seen — Anenina
CeBepcoH — HaWHETIPUMITHIIIA MiBUYWHA, Ky MEHIi
KOIU-HEOYIb JTOBOAMIIOCS OauuTH 30epirae OIiHHY
XONOAHICTh opuriHanmy. TyT Hemae mpsiMoi oOpasw,
aJie BUCJIOBJICHHSI 3HEI[IHIOE OCOOMCTICTh T'epOoiHi
Yepe3 3arepedeHHs i1 Bupa3HocTi. Tyt arpecis gie He
4yepe3 BIAKPUTHI Haraj, a yepe3 Mo30aBleHHs Tep-
coHaxxa 3HadymocTi. s Tpunepa 1e BaxiIuBo, 60
3HEIliHeHa, HIOW HeTOMITHA I'epOTHs TIOCTYIOBO CTa€
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LIEHTPOM HeOe3MeKH, MPOBHHU a00 Timo3pu. CXoKun
MeXaHi3M IMpOCTEeKYeTbcs y (parmenti She could
easily blend into any crowd, nepexianeHomy sik Bona
J1€2K0 Mo2Na O po3uUHUMUCs 8 6y0b-saKoMy HAMOBNI.
CnoBo posyunumucsi € BAATUM TEPEKIATAIBKUM
piteHHsIM, 00 BOHO Tiepeac He Juie (i3nIHy Hero-
MITHICTB, @ W BIigUyTTSl BTpaTu iHAWBIAYyaJbHOCTI.
VY nparMaTH4HOMY IUIaHi Taka XapaKTEPUCTHKA Mae
MO/BIHHUH e(heKT: BOHA 3MEHIIY€E 3HAYYIIICTh TIEPCO-
HaXKH W OTHOYACHO POOUTH ii 3aragkoBoOIO.

TpeTiit THIT CTAHOBUTH IMIUTIIUTHA arpecis depes
MaHIMyJISTHBHY 200 HaliBTYpOOTIMBY PEILTIKY. Y MpH-
knani You look like you're having a rough time... Just
relax — bauy, 1110 B Te0e He Bce rapasi... [Ipocto po3-
ciabcs repeae 30BHINIHBO CHOKIHHUKA TOH. Perutika
(hopMabHO BUTIIAAAE SIK TypOOTA, Ta ii MparMaTHIHuH
e(eKT 3aNeXHTh BiJ CUTYyallii HEPIBHOCTI W Hampy-
xeHHs. Ppaza mpocto poscadess MoKe CIIpUAMaTHCS
SIK 3HEI[IHEHHSI CTaHy 1HIIOT JIFOIUHU, 00 BOHA 3BOJIUTH
CKJIaJIHE TMEpPeKUBAHHS 1O JIerkol nii. IMrutiiurHa
arpecist TyT TIOJISITAaE B TOMY, 1[0 aJpecaToBi HE 3aJIH-
A0Th IPOCTOPY TSI BIIACHOTO cTpaxy. CXOXKHIA Tij-
TekcT Mae (parment [ know how she is. She’s strict,
isn't she? — 51 3nato ii. Ilani bennerr myxe cyBopa,
gy He Tak? Y il peruiilli HeMae MPsIMOTrO Harauy,
aJle € MAMITOBXYBaHHS ajpecara JI0 TEeBHOI OIIHKH.
3amuTansHa (opMa UM HE Tak? BHUKOHYE Iparma-
TUYHY (PyHKIiI0 HaB’s3yBaHHSA 3ronv. MoBenps HiOW
3aJIMIIAae CIIBPO3MOBHUKOBI TIPaBO BiIOBICTH, aye
BXKe 3a/1a€ MOTpiOHY paMKy iHTeprpeTauii. Lle Tunosa
(hopMa PUXOBAHOTO BIUIMBY, KOJIM OLIHKA TOJIAETHCS
SIK CTIUJIbHE 3HAHHS. YKpaTHChKUHN Tepekiaj] 30epirae
3a3HauCHUN €EeKT 3aBIAKH MPUPOIHIN KOHCTPYKIIi 3
T ATBEP/KYBaJIHLHAM 3aIATAHHSM.

YerBepTuil THIT IMILTIIUTHOT arpecii noB’ si3aHuii 3
TiJIECHUMH peakiisiMu Ha HeOesneky. [Icuxonoriunuii
TPUJIEP YacTO TOKAa3y€e arpeciio He 4Yepe3 camy JIito,
a 4epe3 Te, SIK TUIO TepcoHaXka pearye Ha 3arposy.
Y dparmenti My stomach clenches... If somebody
spots me, it'’s over. I'm done — BcepenuHi Bce cTHUCKa-
€ThCS. .. SIKIIO MEHE MOMITATH, 1€ Bce. MeHi KiHelb
BJIQJIO MEPE/IaE MaHIYHEe BITIyTTs OC3BUXO1. AHIIIIN-
ceke my stomach clenches He TnepekiiafieHO OyK-
BaJIbHO SIK IIJTYHOK CTHUCKAETHCS. YKPaiHCHKHIA Bapi-
aHT BCEPEIUHI BCE CTUCKAETHCS 3BYUIUTH TIPHPOTHIIIIE
W mupIne, OXOTUTIOOYH 3arallbHUN TIJIECHHUHA CTpax.
e npuknax GyHKIIOHATBHOT 3aMiHU, KOJIH TIEpEeKIIa-
Ja4 Mepefae He aHaTOMIYHY TOYHICTh, @ eMOLIMHUH
crad. llle oquH BUpa3HUid MPUKIA] TUIECHOT peakiii
nonano y dparmenti The way he said those words
sends a horrible chill down my spine — Bin Toro,
SIK BIH BIMOBUB IIi CIIOBa, Y MEHE MO CIMHI MPOOir
Mopo3zels. TyT JukeperaoM HeOe3NeKH CTae He came
BHCIJIOBIICHHS, a crioci® Horo BumoBisiHHA. [Iparma-

TUYHA CHJIa IPUXOBaHa B IHTOHAIIIT, IKY YUTa4 HE Yy€
TIPSIMO, ajie BiTIyBa€ Yepe3 PEaKIliio TEPCOHAKKH.
VYkpalHChKHI Tiepekian 30epirae If0  HENpsAMYy
3arpo3y. BuciniB mpo0Oir mMoposenp € ycTajeHuM, i
no0pe mepenae MOMEHT panToBoro crpaxy. [lepexna-
Jia4 He TIOSICHIOE, YOMY CJIOBa Oyl CTPalIHUMH, TOMY
Hanpyra 3aJIUIIAEThCs IMIUTIIATHOIO.

Hactymauwit tam moB’s3aHmid i3 HeBepOasb-
HOIO arpecicro. Y pomaHi BEIHKY POJib BiIIrparTh
norisi, oonmuyyst, ovi, MiMmika. Hanpuknan, Benton s
expression doesn t shift as his dark eyes rake over me
nepekiazeHo sk Bupas oomuuus beHToHa He 3MiHIO-
€THCS, TIOKW MOTO TEMHI 04l IPOHU3YIOTh MeHe. [liec-
noBo rake over B aHDITIMCHKOMY TEKCTi Iepenae rpy-
Owif, OIiHHMU, Maibke (I3MYHO BIMUYTHUH TOTJISII.
YkpaiHChKe TPOHU3YIOTH 3MiHIOE 00pa3, aye 30epirae
arpecHBHy CIIPSIMOBAHICTh MOTIsAY. Taka 3aMiHa €
JIOLIIJIbHOK, 00 YKPalHCHKUI YMTau JIETKO CIIPHIA-
Ma€ TOIS, KA MPOHU3YE, K 3HAK AUCKOMDOPTY
1t HeGe3neku. [lonidoumit edexr Gaunmo y pparmMenTi
His brown eyes rake over me, and when they widen in
shock, my mortification is complete — Woro xapi oui
MIPOHU3YIOTh MEHE, & KOJIU 31HHIII PO3IIHPIOIOTHCS BiJl
3MBYBaHHS, MOE TIPUHIDKCHHS JIOCSTAE CBOTO aro-
rero. TyT mepekiagad MOBTOPIOE CTpATETito mepeaadi
arpeCcUBHOTO TMOTIISAY 4Yepe3 AIECTIOBO MPOHU3YIOTh.
JlomaTkoBO CIIOBO MPUHMKEHHS MPSIMO HA3UBAE €MO-
UiiHUK pes3yabTar cueHd. B opurinani mortification
MOEHYE COPOM, HE3PYUHICTH 1 BHYTPIIIIHE 3HUIIICHHSI.
YKpaiHChKUH BiAOBIMHUK TMIPUHIKSHHS POOUTH TeH
CTaH JOCHUTh CWIBHHM, IO BIiJAIIOBIZA€ IICHXOJIOIIY-
Hil Harpy3i emizomy.

[lle omuH TUN IMILTIUTHOI arpecii MoOB’si3aHUM
i3 MPOCTOPOM. Y TCHXOJIOTIYHOMY TPHJIEPl MPOCTIp
YacTO CTA€ TICHXOJOTTYHUM TPOJOBKEHHSIM 3arpo3u.
Hampuknan: The woods descend back into deadly
silence — Jlic 3HOBY 3aHYPIOETHCSI B MEPTBY THIIY.
Tumra B TakoMy KOHTEKCTI He 3acnokotoe. Bona cTBo-
pro€ ouikyBaHHsI HeOe3MeKH. YKpaiHChbKUN BIAMOBII-
HUK MEPTBa THIIIA BIAJIO MIepe/iac IPUXOBaHy 3arpo3y,
OCKLUTBEKH Ma€ CHITbHE eMOITIiHE 3a0apBIICHHS, & TAKOXK
ACOIIFOETHCS 3 BIZACYTHICTIO XKHUTTS, PyXY, IOPSITYHKY.
[lepeknagad BUKOPHCTOBY€E CTpaTerito 30epekeHHS
00pa3y, OCKiNbKH OyKBajbHa BiJIOBIAHICTH TYT Mpa-
ILIO€ MPUPOIHO ISl YKPaTHCHKOTO TEKCTY.

CpoMUf THN IMIUTIIUTHOI arpecii QopmyeTbes
Yyepe3 BHYTPIIIHIO TPUBOXKHY IHTEPIPETAIII0 TIOMIMH.
Hanpuknan, No, it’s not possible. Nathaniel wouldn 't
do that to me. He wouldn t just abandon me nepexna-
neHo sik «Hi, Oyt takoro He moxe. Haraniensb Tak
Ou He BUMHUB 31 MHOIO. BiH Ou HE KMHYB MEHE IPO-
CTO Tak.» Y IiH peruIiri HeMae mpsMoi arpecii, ajne €
CTpax MOKWHYTOCTI. [ @poiHs cama MporoBOPIOE MOXK-
JIUBICTH 3pajy, a MOTIM HamaraeThbes ii 3almepeyuTH.
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[loBTOp wouldn 't B opurinaii i mosrop Ou He B mepe-
KJIaJli CTBOPIOIOTH €(eKT CaMO3aCHOKOEHHS, SIKE HE
nepexkonye 1o ki, [lepeknan 30epirae putM emo-
MIHHOTO 3allepeueHHs, TOMY IICHXOJIOTIYHE HaIpy-
JKECHHS HE BTPaYa€eThCsL.

Hactynnuii Tvnm craHoBuTH arpecis uepes Mpo-
BUHY ¥ MOpajibHE 3BUHYBadeHHS. Y ¢parmeHTi That
girl has been crying for help all year, and I could
have helped her. My husband simply took advantage
of her — Bona Gmaraa mpo TOTIOMOTY IIUTHIA CEMECTP,
i B MeHe Oyira MOXIJIMBICTS ii migTpuMmarn. Miit qoro-
BIK NPOCTO CKOPHUCTAaBCS HEIO IEPeAae HE TiIbKH
¢dakT, a ¥ emomiiiHe camMO3BHHYBaueHHsA. Bucimis
crying for help niepexnajieHo sk «Oarajia mpo J0Io-
MOTY», IO TIOCHUJTIOE ApaMaTu3M curtyarlii. J{iecioBo
CKOpHCTAaBCS Tepeaac MaHIMyIATHBHUNA 1 MOpPaTbHO
HEMPUUHATHUHN Xapakrtep Ail 0e3 3aiiBoi JeTasizarii.
VY mparmatuuHOMY IUIaHi 3a3HaYeHUH (parMeHT po3-
KpHUBA€ arpeciro SIK HaCliOK HEPIBHOCTI, BIagu H
0€33aXUCHOCTI.

Oxpemoi yBaru motrpeOyroTh mepekiaabKi cTpa-
Terii, 3a JOMOMOIOI0 SIKMX IepeNaeThCsl mparMaruy-
HUH MOTEHIliaN IMILTIUTHOI arpecii. Ha ocHOBi anHa-
JM30BaHUX MPUKJIAJIB MOXXHA BHOKPEMHUTH KiJIbKa
OCHOBHHX npuiiomiB. [lepmmii mpuiiom — 30epekeHHs
eMOIIiifHO 3a0apBieHoro BiAMmoBigHUKA. Bin crocre-
piraetbcs y (hparMeHTax hate — HEHABUIKY, deadly
silence — mepTBa THINA, horrified — xaxarocs. Taxwuii
MIPUIOM TIOTPIOHUN TOJI, KOJIU YKPATHCHKHU BiJIIO-
BiJHUK 3BYYUTHb MPHUPOAHO W Ma€ JIOCTATHIO €MO-
uifiny cwry. OyHKIIOHAJIbHA 3aMiHA BUKOPHCTOBY-
€THCS TOJ1, KON OyKBaJIbHUH 1epexsiaj] OyB Ou MEHII
pupoaHuM abo crmadbmmm. Hanpukman, my stomach
clenches nepenano sk BcepeOUHI BCE CTHCKAETHCS.
VYkpaiHCbKMI BapiaHT IUMPIIMKA 3a aHIIIHCHKHH,
3aTe Kpalle Nepenae TUIecHe MepeKWBaHHS CTpaxy.
Tak camo my feet frozen to the floor nepexianeHo siK
HOTH HiOM Tipupocan 1o mifuory. [lepexnan 36epirae
(dhyHKI1iF0 00pasy, Xoua 3MiHIOE KOHKPETHY MeTadopy.

[IparmarnyHe mOCWIIEHHS TIIOMITHE Yy BapiaHTi
[ feel stupid — BimuyBaro cebe qypernoro. YKpaiHCbKe
CIIOBO Ma€ BHpa3Hy EMOLiiHy pPO3MOBHICTb, TOMY
BHYTPIIIHE CAMOTIPUHIDKCHHSI 3BYYUTH JIyXKE KHUBO.

Takuii npuitom nopedHni y pparMeHTax, Jie moTpioHo
30eperTu He CTpUMaHy HEUTpalbHICTh, a IICHXOJIO-
TiYHYy TOCTpPOTY TepeXuBaHHA. 30epeKeHHsS HeI0-
MOBJIEHOCTi 0COOJIMBO BaXKITUBE JIJISI TICHXOJIOT19HOTO
Tpuiepa. Y QparMeHrti mpo Te, sIK CHocidO BUMOB-
JISTHHS CJIIB BUKJIMKAE MOPO3€Lb 110 CIIMHI, IepeKIa-
Jlad He TIOSICHIOE, IO caMe OyIio 3arpo3mBuM. Ynraa
caM BimdyBa€e HEOE3IeKy dYepe3 peakIliio TepoiHi.
Taka crparerist maTpUMY€E CaclieHC i He TIePETBOPIOE
MIPUXOBaHy arpeciro Ha npsme nosicienHs. [lepenagay
HeBepOabHOT arpecii uepes 00pasHi AiecioBa 0a4nuMo
y NMPUKIIaJiax, Jie aHiichka (pasa eyes rake over me
nepenana sk o4l MPOHU3YIOTh MeHE. TYT BiATBOPEHO
BIMUYTTS TIOTNIANY SIK Mii, IO 3aBIa€ ITUCKOMQOPTY.
i yKpaTHCHKOTO TEKCTY Taka 3aMiHa € BIalloro, 00
JI€CIOBO MPOHM3YIOTH Mepenae Hanpyry H ¢i3zud-
HicTh nonisiay. CMHUCIIOBE pO3TOpTaHHs y MPHUKIAAL
PO HEHABUCTH A0 NMaHi beHHeTT nepekial 1s Henpu-
SI3HBb TIEPETBOPHUIIACS HAa HEHABUCTH POOUTH €MOITiN-
HHAW TIPOIIEC 3PO3YMUTIIIIM TSl YuTada. Takui mpu-
WOM JoriomMarae IepeaTd He TLUTBKH MOMEHTaJIbHY
eMOIIit0, a # 11 pO3BUTOK.

BucnoBku. Ananiz ¢parmentiB pomany ®pinu
Maxk-®anen «Buutenby Mokasye, 10 IMILIIIUTHA
arpecisi B IICHUXOJIOTIYHOMY TpHJIEpi Ma€e IIUPOKUI
TparMaTHYHUN IMOTeHIian. BoHa cTBOprOoE arMoc-
(depy HeOesmekn, ¢opMmye o00pa3u TEPCOHAKIB,
nepeiae Biaaxy W 3aJIeKHICTb, MOKa3ye BHYTPILIHIO
Bpa3JIMBICTh I'epOiB, aKTUBYE CTPax, COPOM, IIPOBHHY
Ta HEIOBIPY. [i mist wacro moB’s3aHa He 3 MPSIMUMU
arpeCUBHUMU CJIIOBaMH, a 3 TMIATEKCTOM, IHTOHAIIIETO,
MIOTIISAZIOM, TIPOCTOPOM, TLIECHUMH PEaKIisiMHA i BHY-
TPILIHIM MOBJICHHAM. Y TNepekiaai Taki (parMeHTH
MOTPeOyIOTh YBaKHOTO BIATBOPEHHS MPArMaTHYHOTO
edexry. HaliedexTuBHimmmu € crparerii ¢yHKIio-
HaJBHOI 3aMiHH, TIParMaTUdHOTO MMOCHIICHHS, 30epe-
JKEHHST €MOIIiifHOT MapKOBAaHOCTI, Iepenada HeBep-
OanmpHOi Hampyru Ta 30epeXeHHS HEIOMOBIIECHOCTI.
Came ni mpuiioMu Jal0Th 3MOTY YKpaiHCBKOMY Iepe-
KJazy Tiepenartd He TiUTbKH TOHii pomaHy, a H mpu-
XOBaHWM TICUXOJIOTIYHUIA THCK, Ha SIKOMY 3HAYHOIO
MIpOI0 TPUMAEThCS >KAaHPOBA MNPUPOJA CY4acCHOTO
TICHXOJIOTIYHOTO TPHIIEpa.
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